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Nach dir, Herr, verlanget mich

4. Sinfonia
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Soprano

Alto

Tenore

Basso

2. Coro
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Nach -dir, Herr, dir,
Lord, my soul doth
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ach dir, {Herr, ver.lan . get
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Herr, dir, Herr, ver. |.lan. . - geot
soul dothihirst, doth thirst Jor
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mich, ver.lan.get mich, nachdir,
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ge -lan. -get imichyverlan_  .get [mich,
thirst — far thee doth thirst Jor |theedothihirst  for |thee,
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Herr,ver_lan_get |mich, verlan_get |mich,
soul doththirst for |thee, doththirsifor |thes,
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nach dir, Herr,dir, | Herr, ver.lan_get |mich,
Lord,my soul doth |thirst, doththirstfor |thee,
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Herr, dir,Heyr, ver. _lan. . mich, ver.lan_get mich,
soul, my soul doth thirst Jor thee,  doththirsifor thee,
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nach dir, [Herr, dir, Herr, ver. .
Lordmy |soul doth thirst, doth
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nach dir, Herr, ver - . -getmwh,ver_
Lord,my soul doth tlm-st Jor thee,doth
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lan. _get |mich,  verlan . get |mich Mein Gott,
thirst Jor |thee, doththirst for |thee; 0 God,
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lan. -get |mich, ver-lan.  .get mich. Mein Gott,
thirst Jor |thee, doth thirst____ for |thee; o God,
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nach dir, Herr,dir, [Herr, ver.lan . get mich. Mein dott,
Lord my soul doth thirst,  doththirst for |thes; o God,
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Herr, ver . lan_get michyverlan. . - get mich. Mein Gott,
soul doth thirst for theedoththirst Jor thee; o God,
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- fe auf dich.
8 tn thee.
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ich hof_fe, ich {hof_fe,  ich hof.fe, ich |hof.fe auf dich.
my hope ts in |theeLord, my hopeis in | thee, 1in thee.
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ich hof fo, ich |hof-fo, ichhof.-fo,  ich |hoffe auf dich.
my hope is in |theeLord, myhope s in |thes, in  thee.
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ich hof_fe, ich hof.fe, ich hof .fe, ich hoffe auf dich.
A my kope s in  thee Lord, my hops is in thes, tn thee.
Allegro E g t g E g Jl
u — I'I 1 1, ;r L 1 Ir.l L 1 'il —

h



J.S. Bach - Church Cantatas BWV 150

Un poco allegro
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LaB m'ich nicht zu Schan.den wer -den, la'LB mich
Let me nev . er be con_ found_ed, let ms
La8 mich nicht zu Schan.den wer _ den,
Let me mnev_ er be con_found_ed,
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La8 mich nicht zu
Let me mev . er
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La8 mich
Un poco allegro Let me
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zu Schan.den wer. den, laB mich nicht zu Schan.den wer. den,
er be con_jound_ed, let me nev.er be con Jound.ed,
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la8 mich nicht zu Schanden wer . den, la'B mirch nicht zu Schan.den wer.den,
let me nev . er be con_ found_ed let me mnev _ er

be

con_ found..ed,
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Schanden wer .. den, 1a8 mich nicht zu

be con_jound_ed, lof me nev . er be con_jound_ed,

{Schanden wrer - dtran, 1a8 mich nicht zru
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nicht zu Schan.d’Bn wer. den, laB mich
nev . er be con.jfound_ed, let

nicht zu Schan_den wer. den, 1a8 mich
me nev . er be con.found.ed, let me
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Adagio
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nicht zu Schan.den, nicht zu  Schan_den wer. den, zu Schan _den,
let me mnev . er, nev . er be con _ |found.ed, con._found . ed,
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la mich nicht 'zu Schan_den, zu Schan_den ﬁwer- den,’ zu Schan_den,
let me mnev . er, mnmev . er be con _ |found.ed, con._Jound . ed,
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Schan.den wer . den, nicht zu  Schan_den wer . den, zu Schan_den,
be con _found . ed, nev . er be con . |found.ed, con._ found . ed,
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nicht zu Schan.den wer. den,zu Schan.den  wer._den, zu Schan_den,
nev . er be con . found _ed,_ be con . found.ed, con_jfound _ ed,
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zu Schan.den, zu Schan.den wer . |den,
con. found _ed, nev.er be con. found _|ed.
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zu Schan.den, zu Schan.den wer . |[den,
con. found. ed, nev.er be  con_jfound .| ed.
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zu Schan_den, zu Schan.den wer . |den,
con_jfound - ed, nev.er be con _ jound | ed.
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zu Schan.den, zu Schan.den wer . den,
con_found. ed, nev.er be  con_found . ed.
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Allegro
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daB sich mei _ ne
Up, Lord, that my
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daff sich mei_ne {Fein. _de nicht freu . - - -

Up, Lord, that my |foes may nof  Iri _ - - -
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de nicht freu . - -en i _ ber mich,
Joes may not  iri _ - - umph o . ver ‘me,
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Up, Lord, that my jfoes may not
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dafl sich mei_ne
Up, Lord, that my
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mich, sich nicht frea . . . .
me, may not iri . - - -
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- ber mich, nicht freu - - -en, sich nicht frea . . . .
-ver me mot tri - . . . - umph,may not tri . . . .
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mich, i . ber mich, i - ber  mich, i - ber mich i - ber
me, 0 . ver me o . ver me, o . ver me, o . ver

Adagio
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n;ich, nicht freu - Ien
me, not iri - umph
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mich, nicht freu.en
me, not  iri.umph
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- en fii-ber |mich, nicht freu en
- umph o . ver | me, not  tri.umph
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mich, sich nichtfreu.en ii.ber mich, nicht freu.en
me, may not iri.umph o . ver not  {ri.umph o .
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3. Aria

Soprano
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Doch bin undblei.-beich ver.
So shall my heart be sat.is -
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ob. glezich hier zeitlich to. . _ .

no world.ly care shall move
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Kreuz,Sturm,
no cross,

Kr;auz,Stt'lrm und a;d_re Pro.ben, Kreuz,
no cross ‘thats sent lo provems, o
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Sturmund and.re Pro.ben,
cross that's sent fo proveme,
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Tod, Héll, Tod,Héll'und was sich
not Death, not Deathnor Hells black
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fiigt,
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Tod,Héll'und was sich fiigt.

pride, not Deathnor Hell’s black pride.

Ob Un fall schliigt den
Though day may seem to
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trewen Knecht, Recht ist und bleibt,  Recht ist und blei-bet
be . but night, right s and will be, right is and uill be
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Recht ist undblei.bet e. - - - - wig
right is andwill be al. . . . _ ways
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4. Coro
Andante
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Lei . temich, | lei . temich, |[lei _ te mich, lei . '. ' -
Stab_lish me, stab _lish me, stab . lish me, stab _ - -
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Lei - temich, |lei . te mich, lei . - - - te mich,
Stab_lish me, stab _lish me, stab . - i . lish me,
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te mich, lei _ - - - te mich, lei . te mich,

Stab _lish me, stab . - - - lish me, stab . lish me,
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Lei. . . .temich, lei . temich, lei . te mich,
Stab . - . - lishme, stab _lish me, stab . lish me,
Andante
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lei _ te mich in |dei_ner Wahr. | heit, und
stab . lish me wup _| on the rock of |truth, and
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lei . te mich in | dei_ner Wahr _ 4 heit, und
stab _ lish me wup .| on the rock of | itruth, and
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iei - {e n;ich in | dei _rier Wa.hrl. i Heit,
stab _ lish me up _| on the rock of |truth,
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i lei . te mich in dei.ner Wahr. - heit
stab . lish me, stab _ lish me up . on the rock of truth, A
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- re mich, und leh . - - - re mich, und
Jort me, and com .. - -fort me, and
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...der Gott, der Gott, du bist der Gott,denn du
is God, is God, the Lord is God, for the
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...der Gott, du bist der Gott,denn du | bist der_ Gott,
18 God, the Lord is God, for the |Lord 1+is—_ God,
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du bist der Gott,denn du |bist der... Gott, der dott,
the Lordis God, for the|Lord is__ God, is God,
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bist der— Gott, der Gott, der Gott,
Lord 15— God, is God, is Gad,
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Lord is— QGod,my | hope, and my |strengthand my |strength, trust  in
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QGott, der— mir | hilft, der_ mir | hilft,
ts God, my | hope, and my |strength,and_ my |sirength,

= ——— S
== — =TS ESEST
bist der Gott,der mir | hilft, der_ mir | hilft,
God, my | hope,and my |strength, and_ iy |strength,
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der Gott,der

du bist der  Gott, der_ mir hilft, der_ mir hilft,
s God, my  hope, and my strength, and_ my strength,
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dein,
him,

har . reich
frust

o

tig - lich har. -
trust in  him,
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har . reich |dein, tig.lich har . re ich
frust_ tn_ |him, trust tn htm, o my
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har . reichdein, tiglich har. . . . _reich
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9. Terzetto

Alto N , .
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Ze _ dern  miis . - Ssen von den____
Tenore Ce _ dars on the mofun - _ tlatns___
A = 1 —~+» =2 2 =2
Ze . dern  miis . . sen von den____
Ce . dars on the moun . - tains___
Basso _ S 4}1 ?- 2 ’ . e
Ze _ dern miis . - Sen von den___
Ce . dars on the moun _ . tatns__
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v Win . - dpn oft  viel
_ sway - - ing Bow  their
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- ‘Win _ . den oft wviel Un. - - - -
- sway - - ing Bow their heads
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Un. . gemach emp . fin _ . den, oft . mals
heads thewinds o bey - . tng, Proud . ly
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Y . . .gemach emp . fin . . . den, oft . ~mals
—_ thewinds o bey - - ing, Proud _ ly
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Y wer. . .den sie ver_kehrt. Rat und

oer the fem . pests ride. Heark . on
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¢ wer. . .den___ sie ver_kehrt.

o'er the_______ fem . pests ride.
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wer. . _den sie ver_kehrt.

o'er the tem . pesis ride.
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© Tat, Rat und Tat auf  Gott ge- -
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